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slav este o copie ruseascà de la sfirsitul sec. al X III-lea 1. Alaturi de cele 10 
copii ale redactiei „bulgare" (bpì.wéijiihk'k) fi de cele 12 copii ale redactiei 
„sirbe" (rt-bTOKHHKk) cunoscute in tarile slave 2, in tara noastra s-au pastrat 
trei copii din sec. al XV-lea— al XVI-lea, toate derivind din redactia sirba, 
tradusà pe la mijlocul sec. al X IV -lea3 :

a) Manuscrisul slav nr. 321 al B.A.R., de la sfirsitul sec. al XV-lea, copiât 
in Jara Româneascâ, in redactia sirba, semnalat pentru prima data de Jaci- 
mirskij in 1905 4. Exemplarul, cuprinzind 239 f. hirtie, este foarte détériorât, 
lipsindu-i de la inceput (potrivit numerotàrii chirilice) 55 file, precum fi un 
numar de file de la sfirsit. Textul existent incepe cu David, regele iudeilor, 
çi se opreste la istoria Bizantului in sec. al VII-lea. Fila 201 reprezinta un 
fragment dintr-un manuscris mai nou, cuprinzind o parte din Povestea Troiei 
in redactie sirbeasca, iar din ff. 233— 239 au ramas doar fragment mici si 
deteriorate, greu de identificai5.

b) Manuscrisul slav nr. 320 al B .A .R . din sec. al XVI-lea, copiât in Tara 
Româneascâ, probabil la mânâstirea Bistrita, in redactie sîrbâ, semnalat 
pentru prima data de asemenea de Jacimirskij in 19056. Exemplarul, cuprin- 
zind 222 f., este defect : de la inceput lipseste un caiet, dar oricum el cuprinde 
numai partea a doua a cronicii, càci la f. la  incepe capitolul O iioct4kaéhïh 
H(J6jV\K K0ì!CT4HTHH0MK CiU csoiro KôHCTdHTM uà KÉCJpCTKO Kk IÌpHrpdA'b h Ah- 
KHHÏ4, 3 é t <j cKoiero kk Hhkomhaïh, k \'4>ïhhhcu1ïh (Despre asezarea de càtre im- 
pâratul Constantin a fiului sàu Constant ca cezar in Tarigrad fi a lui Liciniu, 
ginerele sàu, la Nicomidia, in Bithinia [a. 337]). Textul cuprinde, deci, istoria 
Imperiului de Râsârit de la Constantin cel Mare pînâ la luptele lui Simeon al 
Bulgariei cu bizantinii fi împâratul Roman Lecapenul (a. 948).

ìn  afarà de textul lui Gheorghe Amartolos, complétât pentru epoca 
842— 948 cu textul lui Simeon Logofâtul (f. 1— 218v), manuscrisul mai cu­
prinde :

a) Q  AUipcu/feiWH ctkopéhh(h) CifMiiviia MarncTpa h AoroetTa w(t ) pa3AH«i- 
hkih(X') AtTOKüHKh h cnHcaTtAÉH (Despre facerea lumii, de Simeon magistru fi 
logofàt, din diferite anale si scriitori, f. 218b— 220b) ;

1 Vezi édifia lui V. N. I s t r i n ,  XponuKa r eopeun AMapmo/ia, I— III, Petrograd, 
1920— 1930 ; cf. O. I. P o d o b e d o v a, K ucmopuu coidamin TeepcKozo cnucKa XpoHUKU 
reopeun AMapmom (V  MeMcdynapoàiibiii a cid  cAaeucmoe), Moscova, 1963. Edifia criticà a 
textului grecesc: G e o r g i o s  M o n a c h o s ,  Chronikon, ed. C. de Boor, 2 vol., Leipzig, 1904.

2 W e i n g a r t ,  op. cit., II, p. 61— 71, 146— 276.
3 Cf. ibidem, p. 253— 262. Dupà J a c i m i r s k i j ,  op. cit., p. 501— 508, Weingart cunoaçte 

numai pe cele notate mai jos sub „a" si ,,b".
4 Op. cit., p. 507— 508 (nr. 167, de la Muzeu de AntichitâÇi). Vezi acum P a n a i t e s c u ,  

Manuscrisele slave .. (text dactilografiat, nr. 321).
5 Totuçi, la f. 236 se vorbeçte despre David, prin urmare aceasta este de la ìnceputul manu- 

scrisului, fiind legata greçit. Acest lucru este cu totul evident pentru f. 201, ajunsà întîmplâtor
Sn acest manuscris fi legata astfel încît recto a devenit verso. O însemnare ulterioarà pe f. 139b 
se referà la cucerirea Belgradului de càtre sultanul Soliman ìn 1521 fi la lupta de la Mohaci din
1526. La f. 233b, dintr-o alta însemnare rezultà cà la 1605 (7113) manuscrisul aparÇinea mânâ- 
stirii BistriÇa din Oltenia.

• Op. cit., p. 501— 507 (nr. 166, de la Muzeul de AntichitâÇi). Vezi acum P a n a i t e s c u ,
Manuscrisele slave... (text dactilografiat, nr. 320), care corecteazà data propusà de Jacimirskij
(ìnceputul sec. XV) în sec. XVI.
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